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ÁLLJUNK MEG!...
Álljunk meg csakugyan, mielőtt 

egészen késő volna, mielőtt megindulna 
városunkban a mindenek harca min
denek ellen . A hadak már fel vannak 
sorakoztatva egymás ellen, mintha kö
zelednék a tizenkettedik óra, álljunk 
meg!

Az a tudósítás, melyet az ádventi 
estélynek megnyitó felolvasásáról ad
tunk, mélyen megdöbbentett minden jó 
érzésű kecskeméti embert, aki a városa 
békéjét minden egyéb érdekeknek föléje 
helyezi. Közéjük számítjuk magunkat is 
s azért emeljük föl kérő és könyörgő 
szavunkat mindazokhoz, akiket illet, 
hogy álljunk meg a kihúzott karddal az 
utolsó pillanatban, mielőtt még késő 
lenne. Fölemeljük szavunkat, kitéve ma
gunkat még annak is, hogy bennünket 
is zseb metszőknek néznek.

Authentikus részről kissé bi
zonytalanul ugyan igyekeztek szer
dai cikkünket megcáfolni, hogy: nem 
azt mondta, nem úgy mondta ... Hi
telt adunk e cáfolatnak, még jobb tu
domásunk ellenére is. Nem volt felol
vasás a zsebmetszésről, nem esett szó 
a Katona-körről, reáliskolai telekről, 
apácákról.

Jó.
Hanem van-e valaki a varosban, 

aki a közügyeket csak fölületes figye

lemmel is kiséri és ne tudná, ne látná, 
hogy itt évek óta állandó, következetes 
és kitartó felvonulás történik egy egye
temes katholizáló akció érdekében, mely 
a városnak közigazgatását, politikáját, 
oktatásügyét, sőt társadalmi életét is 
katholikus szempontoknak kívánja alá
rendelni, sőt kizárólagos katholikus ura
lom szerint kívánja irányítani.

Tények beszélnek: egyelőre még 
városi bizottsági választásoknál kiadják 
a jelszót: csak katholikust! Messze való 
állások betöltésére mármost válogatják 
az embereket, nem a szerint, hogy ki 
hova való, ki mire képes, melyik fogja 
a város javát jobban előmozdítani, ha
nem a szerint: ki katholikus, ki nem 
az; templomban prédikálják, hogy más 
felekezetűtől ne vásároljanak; állami ál
lások betöltésénél titkosan bujkáló föl
jelentéseket tesznek, hogy vallási meg
botránkozást fog okozni, ha a minisz
ter nem katholikust nevez ki. Ráizennek 
a Kaszinóra, hogy ilyen napon tartson 
vagy ne tartson összejöveteleket (On
nan már meg is jött a válasz!)

Mi ez, ha nem hadba vonulás, több 
— maga a háború!

Kinek áll ez az érdekében? miért 
történik mindez? Hitbuzgalmi munkál
kodás ez, amelynek örve alatt történik? 
A hitélet erősítése, amit cégérül tűznek?

Nem, azt senki sem fogja elhinni. 
S aki egy-egy hitte is, annak az ad
venti megnyitó nagyon is felnyitotta a 
szemét.

Mindehhez a hitéletnek semmi 
köze. Itt hatalmi aspirációk dolgoznak, 
egyéni érdekek működnek, a tehetetle
neknek, máskép érvényesülni nem tu
dóknak erőlködése a hit és vallásosság 
orvén a jogosultabbak fölött Érdek- 
katholiciznuis, mint egy nagynevű katho
likus főpap nevezte s amelynek tipikusabb 
példáit mint nálunk, sehol sem lehetne 
találni.

Van-e szükség erre? A harc har- 
sonásai a tömegre hivatkoznak, mely
nek szenvedélyeit pláne a hit zász
laja alatt — olyan könnyű felkorbá
csolni, a számbeli túlsúlyra, melynek 
minden egyebet alá kell rendelni.

Mélyen tisztelt uraim, kikben a 
sóvárság vagy könnyelműség a meg- 
gondoltságot még egészen ki nem ölte: 
a számbeli túlsúly még egy háború 
sorsát sem döntötte el s olcsó kis si
kerek után korai lenne még diadal- 
orditásban törni ki. Még a számbeli 
túlsúly mellett sem bizonyos az, ellen
ben bizonyos, hogy a város nyugodal
mát és békéjét dúlná fel mindenkorra.

A vallási jelszót — éppen a vallás 
érdekében azoknak kéne ezt meggon-

TÁRCA.

A legjobb párti.
Irta: Szántó Kálmán.

Ebéd végeztével úgy érezte Boóth Cerő, 
hogy akarata ellen ugyan, de szokás szerint 
ismét többet ivott egy kissé a kelleténél. De 
hát mit tehetett róla, ha Szalárdyék olyan 
nehéz s mégis csúszós borokat szolgáltat
nak fel. Féligmeddig olyan háztűnézős ebéd 
volt pedig. Odaültettek középre a két vörös, 
szeplős Szalárdy leány közé s Boóth, ne
hogy valami bolondságba keveredjék, asztal
bontás után, miután a kis szalonban két 
feketét is felhajtott, kereket oldott. Szalár- 
dyéknak fogadó napjuk volt s egyik kéz 
úgyis a másiknak adta a kilincset.

Amint a lépcsőn lefelé ment, Margit 
kisasszony haladt előtte, úgy látszik, az ét
szeres tokkal kezében. A fekete ruhája elé 
már moullekötény volt kötve, s tán vissza 
se akart többet térni a szalonba. Margit kis
asszony tán rokon is volt a házhoz, tán nem 
is; mindenesetre Szalárdynak kivták, de árva 
volt, s azt csak nem lehetett tűrni, hogy egy 
Szalárdy-lány nevelőnőnek vagy papgazdasz- 
szonynak menjen; hogy itt se volt több, nem 
baj; otthon volt.

Mióta Boóth Oerő, apja meghagyásá
ból, gyakoribb vendége volt a Szalárdy-haz- 
nak, Margit kisasszony volt az egyetlen, ami 
neki megtetszett: a pompás, két fonatos szőke 

haja, erős, biztos tekintete, határozott, okos 
kijelentései. A tetszését pedig még inkább 
növelte, hogy észrevette: Margit kisasszony 
mindig elkapja fejét, ha tekintetük összeakad; 
soha egyenesen a szót hozzá nem intézi, 
ellenben valami hűvös megvetést látszik 
iránta már mint Boóth Oerő ur iránt 
érezni. Mindezekből pedig Boóth Gerő ur, 
tapasztalt pszichológiával az következtette, 
hogy Margit kisasszony, huszonkét éves 
szivének dacára is hogy is mondjuk? 
tüzet fogott. Amit Boóth ur egészen termé
szetesnek talált, s végigsimitva selymes ba
juszát, az gondolta: huszonkét évvel az ilyen 
dolog már veszedelmes!

Most, hogy a lépcsőn utólérte, Boóth 
ur feje sokkal illumináltabb volt a lépcső
háznál, melyen a lámpákat még nem gyúj
tották fel. A Boóthok mindig a hirtelen el
határozások emberei voltak, s Oerő ur most 
is első ösztönét követve, erős kézzel átka
rolta a leányt, hogy magához szorítsa. A 
holmi csörömpölve hullott le a lépcsőn, 
amint a leány villámgyorsan hátrakapta fejét, 
s a kezét kinyújtotta, ökölbe szorítva, hogy 
a vakmerész támadót visszalökje, vagy tán, 
hogy az arcába csapjon vele. Egyik sem ért 
rá, mert Oerő ép oly hirtelen elkapta csuk
lójában a kezet, s amint előtte állott a lány, 
lángba csapzott arccal, remegő ajakkal, lo
bogó tekintettel, melynek villogása föllázadt 
méltatlankodása egész mélységét bevilágította, 
Boóth Oerő ajkához vonta az ellenkező ke
zet és tisztelettel megcsókolta.

Bocsáson meg, Margit kisassony, 
nem tudtam, hogy mit cselekszem. Azt hiszem, 
be vagyok csípve egy kissé, tette hozzá 
szégyenkezve.

Igazán, vakmerőségnél csak részeg
sége lehet nagyobb, felelte a lány egy reme
gésben az izgalomtól.

Azt is hiszem azonban, hogy csak 
a formát tévesztettem nieg, tulajdonkép meg 
akartam kérni a kezét, hogy legyen a feleségem! 

A leánynak e szavakra még jobban ki- 
gyult az arca.

— De talán nemcsak a formában tévedt 
meg, hanem a személyben is . . .

S midőn látva a fiatal embert elmoso
lyodni félig a bajusza alatt, mintha eltalálta 
volna rejtett gondolatát, élesítette a vágást, 
folytatván:

— Valamelyik szobaleányt gondolhatta; 
azok szoktak talán ilyesforma megtisztelések- 
ben részesülni.

S ha a tévedés igazán nem a sze
mélyben volt; édes Margit kisasszony, akkor 
is vissza tudna engem utasítani?

A hang hízelgővé és csábitóvá lett, az 
önbizalom és biztosság érzete mégis kiér
zett belőle.

Akkor se vagyok olyan olcsó, hogy 
akármi részeges szeszélyre az első jött- 
mentnek karjába dobjam magam.

Formahibáért senkit sem szokás 
halálra Ítélni, Margit kisasszony!

Azt nem, de megfontoltan elköve
tett főbenjáró bűnért igen. Hisz ezt tudnia
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dőlni, akiknek a vallás a szivükön fek
szik — a vallási jelszót soha sem sza
badna a közélet küzdelmeibe belevinni: 
annyi por és annyi szenny tapad ott 
hozzá, hogy folt esik még a bizonyos 
diadalban is.

És az a diadal igazán nem is 
olyan bizonyos. Városunkban hál’ 
isten — nagy számmal vannak még, 
akik meggyőződésből és nem érdekből 
katkolikusok; a tiszta vallási élet meg- 
védelmezésére éppen azok fognak so
rompóba lépni s visszaszorítani ma
gának a hitéletnek érdekében azo
kat, akik hitüket vásári érdekekért vi
szik a piacra.

Nem hivatkozunk az elmúlt szá
zadokra, hogy itt békességben élt meg 
egymás mellett minden felekezet; nem 
utalunk a nemzet történelmének lapjaira, 
melyek hűségesen elmondják, milyen 
gyászos következményekkel járt minden 
vallási erőszakosság: a nemzet legyön- 
gülésével, ország romlásával. Még arra 
sem akarunk hivatkozni, hogy magát a 
katholikus Egyházat is akkor érték a 
legnagyobb veszteségek mindenütt, mi
kor nem igazságainak erejével, hanem 
az erőszak hatalmával akart hódítani.

Érezzük azonban, hogy elérkeztünk 
ahhoz az utolsó pillanathoz, mely a 
város békéjét lángba boríthatja. Egy 
igaz sérelem, egy mellőzés, egy hátra- 
tétel ebben a városban a katholikusokat 
nem érte soha. Semmi ok sincsen rá, 
hogy erejökben elbizakodva, polgárhá
borút idézzenek föl.

Ma talán, talán még nem késő: 
vissza a kardokkal, álljunk meg! 
Aki játszik a tűzzel, nemcsak a szom
széd házát gyújthatja fel, — leéghet 
maga is.

Mert katholikusokon és reformátu
sokon, lutheránusokon és zsidókon kí
vül van ám még egy mindnyájánál na
gyobb ellenség!

S az fölfalhat katholikust és re
formátust, lutheránust és zsidót egyaránt!

Most vagy tavasszal ?
A finom lelkű szakács azt kérdezte a 

kezei közé került szárnyastól:
Mond, ó kappan: előbb koppasz- 

szalak meg és azután forrázzalak le, vagy 
pedig megfordítva szeretnéd jobban?

Mintha a Sors ilyen választás elé állí
tana bennünket. A szerb konfliktus kifejlő
désének kétféle, egyformán rossz módja áll 
előttünk. Az egyik, hogy bevárjuk a török
bolgár fegyverszünet végét. Azután elkez
dünk tárgyalni, jegyzékváltani, ultimátumozni 
s ezzel, valamint egyéb, a diplomáciának 
rendelkezésére álló módokon húzni ki az 
időt tavaszig. Mert a téli háború egyik fél
nek sincsen kedvére. Ha már öldökölni 
kell, nem akarnák segítségül hívni a fagyot, 
a csontokba szúró szelet, amelyek még a 
rajvonal előtt bénítanák meg, vágnák a föld
höz a katonák javát. A lövészárkokban, a 
rajvonalakban naphosszat hasalni egyébkor 
se valami egészséges mesterség. Télen meg
eshetnék, hogy a jéggé keményített hókéreg 
magához ölelné a csapatokat, mielőtt azok 
föl tudnának pattanni; e mellett pedig a 
gémberedett ujjak, karok nem igen alkalma
sak a célzásra, irányzék-beállitásra, - sőt a 
szuronyforgatásra se. Háborút tehát sokkal 
kellemesebb viselni tavaszkor, március enyhe 
napsugarai alatt, amikor a földnek ébredő 
élete olyan plasztikus ellentétet ad a pusz
tuló emberi élettel.

De — tavaszig várni, szenvedni a pusz
tító bizonytalanságot, a gazdasági életnek 
már most is elviselhetetlen böjtjét, minden
től elzárkózó űzlettelenségét ? Tavaszig vi
selni a fegyveres készenlét óriás költségeit, 
tavaszig híjával lenni azoknak a munkáske
zeknek, amelyeket katonai szolgálatra kö
töttek le? Tavaszig várni, nézni, hogy há
nyán buknak el a bizonytalan gazdasági 
helyzet tüskéi és göröngyei között, tavaszig 
nyújtani ki a hitelt, a pénz mind jobban 
visszahúzódó utjának irányát!? Tavaszig 
három teljes hónapot tölteni el olyan álla
potban, amelynek órái is százezreket nyelnek 
el! Ez a gondolat annyira rettenetes, hogy 
szinte belekergeti az embert a háború vá
gyába. Azt mondják, hogy a háborúkban a 
katonákat az ütközet előtt annyira kifáraszt
ják a menetek, a nélkülözések, hogy utánuk 
már elkeseredetten várják a csatát: abban 
vagy elpusztulnak, vagy vége lesz a masi- 
rozásnak. Mintha a közhangulatot, amely 
hetek óta az egyik nap bizonytalanságából 
a másikba billen át, igy akarnák gyötörni, a 
háború vágyához szoktatni. De ma még 

nem vagyunk ennyire. Se most nem sür
getjük a háborút, se pedig tavaszra nem kí
vánjuk. — Győztes háborúk képe, siralmas 
öröme, drága dicsősége áll előttünk: az 
ilyenből se kívánunk.

A két mód közül egy harmadikra vá
gyunk s ezt a harmadikat követeli meg a 
nemzetek érdeke itt is, még bizonyosabb 
Szerbiában. Ott még inkább. Hogy még a 
tél előtt megtalálják a békés kiegyezésnek, 
az ellentétek áthidalásának azt a módját, 
amelyért kár tavaszig várni.

Szedje egy kissé össze magát a nehéz 
járású, méltóságos léptű diplomácia. Ha a 
nagyhatalmak dönteni akarnak a kérdések
ben, ne töltsenek el heteket annak a fontos 
részletnek elintézésében, — hogy Brüsszel, 
vagy London legyen-e a konferencia helye.

Valljanak gyorsan, őszintén szint és 
Oroszország a jó gyám szerepének kedvé
ért ne nyújtsa ki Szerbia fárasztó bizony
talanságát oly hosszú ideig. És, ha a du- 
razzói kikötő kis deszkapallója nem ér meg 
egy európai háborút, annyit szintén nem 
érdemel meg, hogy a nemzetközi gazdasági 
válságot egy télen keresztül átnyújtsák miatta.

Az ilyen eshetőségeket elgondolva, - 
furcsán esik olvasni, hogy Szerbia a jövő 
biztosítása érdekében akarja mindenáron a 
kikötőt, a partszegény és nekünk a monar
chia jövője érdekében kell ennek minden 
áron elébe államink. Ez igaz lehet, — de 
elsőnek ránk, az élőkre kell gondolni, min
ket megóvni az állandó bizonytalanság, az 
állandó megszorulás kínjaitól, pusztító ve
szedelmeitől ; ha a jövő nagy kibontakozá
sán dolgozni kell, elsőben tőlünk ne vegyék 
el az egyszerű megélhetés feltételeit! Most, 
a jogos önzésnek fölvilágosodott korszaká
ban lenne időszerű a nagy önfeláldozás, 
hogy a jelen generáció aláfeküdjék a rom
bolás szekerének, hogy azon a késő utókor 
diadallal vonuljon előre? Nem, erre nem 
érzünk hajlandóságot és ezt semmiféle ér
dek nem kivánhajta.

Azok, akik az ország sorsa fölött dön
tenek, minket, a jelent, az élőket, a megélni 
vágyókat kell, hogy tekintsék s ehhez ké
pest kell, hogy a békés, a közeli békés 
megoldásnak keressék minden igyekezettel, 
tapintattal, energiával és okossággal a módját.

Hock János beiktatása. A Jó
zsefvárosi újonnan választott római katho
likus plébánosát, Hock Jánost, vasárnap 
délelőtt fiz órakor fogják a Mária Terézia- 
téri plébániatemplomban ünnepélyesen egy
házilag beiktatni. Kecskemétről is többen 
felutaztak a beiktatásra.

kellene; — hisz jogász lenne tán, vagy mi?
Igaz, de az ismereteimet annak ide

jén inkább az egyetem mellett szerezgettem.
— Gondolom; azért jó tanácsul ve

heti, hogy másszor mielőtt asszonyt kérne, 
tanulja meg ezt az asszonyt előbb eltartani 
s azzal otthagyta a különös kérőt.

Igaza van, dünnyögte magában 
Boóth Gerő, amint szépen, kényelmesen le
felé poroszkált a lépcsőkön. Majdnem bo
londot cselekedtem! Ma horribilis szeren
csém kell, hogy legyen; kipróbálom !

Partnert keresett magának a kaszinó
ban, akivel leült kettesben makaózni. Egy
két körülosztás után a készpénz párszáz 
forintocskája oda volt, egy óra múlva pedig 

amint mind jobban-jobban erőltette a 
szerencsét annyi ezer forintokig úszott, 
amennyit egy egész megyényi Boóth se 
tudna egy negyedszázad alatt összeterem
teni. Hideg veríték ütött ki a homlokán, - 
úgy. hogy a pertnere is észrevette.

— Hallod-e Gerő, nekem már elég 
volt ebből a mulatságból.

Ahogy tetszik; holnap estig fizetek. 
Fenébe fizetsz; holnap este majd 

folytatjuk; vagy tudod mit, emeljük el még 
egyszer az egészet: dupla vagy semmi . . . 
No, mid van?

- - Négy!
Disznóba vagy, nekem csak három, 

s eldobta a kártyát: kvittek vagyunk.
Köszönöm, pajtás, csakugyan olyan 

hangulatban vagyok, hogy főbe lőttem volna 

magamat holnapig. De hogy egészen kvittek 
legyünk, s ne csak titokban tegyem a foga
dalmat, úri becsületszavamat adom rá, hogy 
főbelövöm magam, ha még egyszer kártyát 
veszek a kezembe.

— Nem hallottam semmit, holnapig 
majd meggondolod.

II.
Az öreg Boóth István csak elnézte, 

hogy mit lebzsel már harmadnap óta a fia 
otthon. Valahol, az erdélyi részek alatt volt 
egy úgynevezett családi birtoka, melyet a 
Boóthok állítólag príma possessio jogán bír
tak. A családi birtok egy omlatag, kőcime- 
res udvarházból állott, melyhez egy öklöm- 
nyi szántóföld tartozott; a kaszáló hozzá va
lamivel nagyobb; s járt hozzá még egy jó 
darab erdőrész is, melyben medvére lehetett 
vadászni. A fáját ellenben értékesíteni nem 
lehetett. Az egész mégis csak akkora, hogy 
olyan agyafúrt székely, mint Boóth István, 
úri fényt is fejthetett ki belőle. A hét végén 
még se állhatta szó nélkül.

— Hallod-e, mit csinálsz tulajdonkép 
itthon ilyenkor? mikor itt vadászni se lehet!

Csak nem akar kiverni, édesapám ? 
Azt éppen nem, hanem mégis 

furcsa; hát mindenünnem kikoptál már? . .. 
azért esak kóstold meg ezt a rózsamálit, 
különbet az öregapád sem ivott nála.

— Nem iszom bort!
— Hogy nem-e? az a legújabb divat 

Pesten ? . . . Hát a Szalárdy-lányok, mi ?
Semmi!

Nem kellesz?
Nem!

— Hát? . . . Pedig atyafiak lennénk! 
Vagy ők nem kellenek neked?

Nem.
Miért? . . . Belebotlottál valakibe?

— Bele.
Hm; szegény?

— Az.
Aztán mit csinálsz vele? idehozod? 

ide hiába hozod; ide nem hozhatod.
Nem is.

— Hát?
Leteszem a szigorlataim s diplomát 

szerzek.
Diplomát? aztán minek? 
Ügyvédkedem majd odafenn Pesten. 
Azért nem iszol te bort?

Az öreg felállott az asztaltól s levett 
a falról egy puskát.

— Megteheted, de hogy ezzel lőlek 
agyon, az is bizonyos.

Édes apám is megteheti, de be is 
csukják érte. Különben édes apám dolga.

Aztán kilégyen az a személy?
Az az urihölgy Szalárdy Margit kis

asszony, a Szalárdyék valami elszegényedett 
atyafia.

No, az isten éltesse; de nekem ugyan 
nem lesz menyem.

Nem édes apámon múlik; de kü
lönben még nem is igen kívánkozik utána.

Még hogy nem is?
Azzal megváltak. (Vége köv.)
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A nő része a társadalom átalakításában.
Irta: Bédy Schwimmer Rózsa.

A nőmozgalom, ép úgy mint a mun
kásmozgalom, a társadalom radikális átala
kítására törekszik.

Egyik a másik nélkül csonka volna és 
az emberiség igazságosabb, boldogabb hely
zetének megteremtésére garanciákat éppen
séggel nem nyújtana. A társadalom gazda
sági viszonyainak a munkásmozgalom szel
lemében való megváltozása magában azon
ban nem vezetne egyúttal az emberiség nemi 
viszonyainak olyan megváltoztatására is, a 
milyenre feltétlenül szükség van, ha a tár
sadalom az uj gazdasági formák mellett em
beri méltósága szellemi tartalmának lénye
gében is úgy akar gazdagodni, ahogy fajunk 
emelkedése megkívánja. Viszont a gazda
sági viszonyokkal olyan szoros kapcsolat
ban levő nemi viszonyok nem változtatha
tók a célul kitűzött eredménnyel, ha a gaz
dasági haladás alaposan át nem formálja 
társadalmunkat. A nőmozgalom a nő gaz
dasági, szellemi és társadalmi felemelésével, 
a nő egyéniségének egyenrangú elismerte
tésével az emberiség nemi viszonyait ja
vítja. Az önfentartás és a létfentartás ösztö
nének uralma alatt levő emberiség a fejlő
dés folyamán természetellenesen fejlesztette 
ezen ösztönök kielégítését; oda juttatott 
bennünket, hogy a két parallel ösztönt egy
más szolgálatába nyűgöztük: minden em
beri igazságtalanság alapjául.

Most ennek a szerencsétlen összego- 
bozásnak minél gyorsabb szétbontására van 
szükségünk. A nőt a társadolomban ugyanaz 
a szerep megilleti, amelyet az egész szer
ves világ nőnemű lényei betöltenek a ma
guk társadalmában: ezen már nem vitatkoz
nak mások, mint az erőszak lovagjai. A nő 
az emberiségben a férfival teljesen egyenlő 
fontosságú tényező, úgy a fajfentartás, mint 
a kultúra szempontjából. Hogy ma és év
ezredek óta mégis csak szolgálója, birtoka, 
alárendeltje a férfinak és a himnemü társa
dalomnak : az erőszak uralmának a jelen
sége. Az erőszak uralmának, amely az igaz
ságosság, a szellemi kultúra uralmának 
ad helyet.

Ha mi nők rabszolgaságról, elnyoma
tásról beszélünk, a férfitársadalom harago
san, gúnyosan, fájdalmasan [tiltakozik meg- 
rágalmaztatása ellen. A polcot, a piedestált 
emlegetik, amelyen a nő istenként trónol, 
magasan a halandó férfisereg fölött. Istennő, 
nem rabszolga.

De minden időben voltak igazságosan 
és elfogulatlanul szemlélő férfiak, akik elis
merik, hogy a tökéletes egyenjogúsítást tel- 
tesen el kellene ismerni és egyik fél sem 
tarthatna a hatalomra a másiknál nagyobb 
igényt. A férfi és nő között ma fennálló 
viszony, melynél az egyik fél a másik fél 
ura, nem egyéb, mint a rabszolgaság egy 
maradványa. Rabszolgaságnak nevezi ezt az 
állapotot minden férfi és minden nő, aki az 
egyéni értékelés szabadságát megbecsüli.

A nőnek egyéni értékét még nem be
csülik fel: törvény és társadalom csak a 
nemi viszonyai szerint értékelik. Az apa, a 
férj adja a nőnek is a törvényes és társa
dalmi értéket. A nemi viszonya határozza 
azt meg. A kapaszkodó polgárleány feltét
lenül királynő lehet nemi viszonya révén, 
de a gazdasági vagy szellemi produkciójá
ban fejedelmi nő csak kivételesen, csak el
vétve jut ahhoz a társadalmi elismeréshez, 
amely hasonló qualitásu férfinak automatice 
jut. Jogi elismeréshez pedig egyáltalában 
nem. Draga Machin a királyné minden tör
vényes jogát ismerte, élvezte; Madama 
Curie azonban, ha véletlenül törvénytelen 
gyermeke volna: hazájának törvényei sze
rint nem tarthatna igényt gyermeke apjának 
segítségére, vagy más példával: egyetemi 
tanár létére sem gyakorolhat politikai jogo
kat a neme miatt. Az önérték nem szerez 
neki jogokat. A nemi viszony, adott eset
ben, igen. ______ l_

11 /lelettel tudatom igen tisztelt megrendelőim és nagyérdemű közönséggel, 
hogy üzletemet a Közgazdasági Bank épületébe helyeztem át, ahol állandóan dús 
raktárt tartok mindennemű kárpitozott bútorokból. Vas- és réz
bútorok nagy választékban. Szives pártfogást kérve, maradok tisztelettel:

A nőmozgalom az emberiség elhanya
golt felét fel akarja emelni, a másik fél által 
már elért kultúra és jogszinvonalig; nem, 
hogy akkor a törvényes és társadalmi egyen- 
jogosultságban, mint mozgalmát kimeritő 
eredményben megnyugodjék, hanem, hogy 
elismert, friss erejével segítsen fáradt tár
sának egyenletes, egészséges, gazdasági és 
szellemi kultúra megteremtésén. Az elmúlt 
század, a modern nőmozgalom százada, a 
nő felszabadítása érdekében rengeteg mun
kát végzett. Óriási horderejű vívmányai 
között megbecsülhetetlenek a női művelő
dés terén elértek, a gazdasági függetlenités 
számos nehezen tört útja, de legfontosabb, 
legmesszirehatóbb ténye a nők szervezése.

A társadalmi organizáció az emberi 
haladás mértékjelzője. Minél szorosabb kap
csolattal kötünk össze minél több egyént, 
annál közelebb állunk az egyetemes embe
riség szükséges megértéséhez. E megértés 
legnagyobb kerékkötője az életét házának 
négy fala között lemorzsoló nő, akit a leg
alacsonyabb személyi és családi kultusz 
szolgálatának áldozott fel évezredeken át a 
társadalom. Az emberi szolidaritás érzése 
nem ébredhetett a nőben, kinek legfőbb 
törvénye: a család kizárólagos kultusza, aki 
tehát a legmérhetetienebb családi önzést, 
mint legfőbb erényt, ápolta önmagában és 
gyermekeiben. Hogy ismerhetett volna meg 
családon túl terjedő emberi szolidaritást?

A nőmozgalom legkimagaslóbb érdeme, 
az emberi szolidaritás érdekében végzett az 
az óriási munkája: hogy a családi elzárkó- 
zotiságot kikezdte, megdöngette az egyes 
emberi családok közt emelt, minden hala
dás gátjául szolgáló falakat; hogy kézen 
fogta, az uj világosságtól elvakitott csene- 
vész asszony-embereket és uj utat mutatott 
nekik a maguk és az egész emberi társa
dalom javára.

Rabszolgaság csak ott és addig létez
het, amig a szigorúan elkülönített egyének 
össze nem kerülnek és ahol sikerül őket 
elkülönítve tartani. Amig nem tudják, hogy 
mi őket szorítja, nem egyéni bajuk, hanem 
a rabszolgák közös baja, mely a rabszol
gaság intézményének természetes következ
ménye. A nők milliói boldogtalannak, sze
rencsétlennek érezték magukat, anélkül, 
hogy elárulták volna. Egyéni bajnak tartot
ták, amelyet szemérmes tartózkodással ta
kartak. Mennyire áll ez: azok igazolhatják 
legjobban, akik valaha a nőmozgalom pro
pagandáját olyan közönség előtt kezdték, 
amely először hallja ezt az elméletet.

Jogtalanság, családi elnyomatás, törvé
nyes másodrendüség, ha általánosan csak 
a fogalmakról beszélnek olyankor, nem ér
tik meg vaiamennyien, magukra nem vo
natkoztatják. De ha az ember konkrété rá
mutat a jogtalanságra, a családi elnyoma
tásra, a törvényes másodrendüségre, ha a 
közönséges életből vett példát emlegeti: 
mint a jó lírai költeményre az összes együtt
érzőké, úgy erre is megdobbanak a szivek, 
egy értelem csillámlik fel a sok lekötött el
mében. Bámulva látják, hogy a bajuk közös 
baj és testvéri megértéssel közelednek egy
máshoz, akik erős családi falak által elvá
lasztva, ellenségesen szemlélték egymást. 
Ez a közeledés csirája annak a széleskörű 
kapocsnak, amely ma a világ nőtársadalmá
nak millióit és millióit egybeköti.

Csak a munkásság mérkőzhetik szer
vezkedés dolgáben a :nőkkel. A szolidari
tásnak olyan hatalmas jelképei, mini a sok 
millió nőt kévviselő nemzetközi nőszövet
ségek, legékesebb bizonyítékai a nőmozga
lomnak az utolsó évtizedekben a szervez
kedés terén elért eredményeinek.

Az óriási tömörülések a nők öntuda
tát mindjobban erősitik s a fokozott öntu
dat felszabadulást jelent. A növekvő öntu
dat mind tűrhetetlenebbé teszi a nőnek a 
másodrendű ember és másodrendű polgár 
szerepének elviselését, midjobban lázitja a 
hatalom erőszaka ellen és mind tüzeseb
ben sarkalja a maga jogainak kivivására.

E jogokra szüksége van, mint a fér
fivel egyenértékű embernek, a maga javára, 
de szüksége van rá a társadalom javára is, 
mert az igazi kultúra az, amely az össze
omlás csirái nélkül terjeszkedik, csak az 
egész emberiség vállain emelkedhetik.

A nőmozgalom előkészíti a társada
lom nőnemű részét, mint viselje majd a 
jobb világban a természettől és a kultúrá
tól neki mért feladatot méltón, erősen, az 
egész emberiség javára.

A „Kecskeméti Jótékony Nőegylet"
karácsonyi vásárja.

Mint minden évben, úgy az idén is 
a Kecskeméti Jótékony Nőegylet iparisko
lája a növendékek munkálataiból kiállítást és 
karácsonyi vásárt rendez. — A vásár 7-ikén 
kezdődött meg és 10-éig fog tartani.

Azt hiszem nem is kell az intézet ki
tűnő vezetőit külön dicsérni, hiszen a szo
kásos karácsonyi és évvégi kiállítások min
den dicséretnél ékesebb bizonyságul szol
gálnak a kitűnő és igazán ízléses vezetés 
mellett.

A múlt évi karácsonyi vásárkor több 
oldalról merült fel az a panasz, hogy a ki
állított kézimunkák ára túl magas volt. Most 
arra is törekedett a vezetőség, hogy az árak 
lehetőleg alacsonyak legyenek. És csakugyan 
némelyik darab, dacára igazán a művészi 
ízlésre valló szépségének, olyan olcsó, hogy 
nem hogy a munka, de jóformán még az 
anyag ára sincs megfizetve.

Szépek nagyon a diszkosarak: zsur- 
kosarak, sütemény-tartók stb. Különösen 

I figyelemreméltó az első teremben lévő teázó- 
asztal, mely igazán szépen hat egyszerű 
fehér fonásával. A lombfürész munkák közül 
az érdekes kis baba-butorok tűnnek ki.

Érdekesek a kelinhimzésü párnák. Kü
lönösen szép két művészi ízlésre valló bár- 
sonyégetésü és festett párna és egy ma
gyaros selyemhimzésü párna. A kelinhimzésü 
párnák között túlnyomó a perzsa motívum.

A fali szőnyegek szintén nagyon szé
pek. Perzsa mintájú kelinhimzés több van. 
Van egy gobelin hímzésű darab is.

Művészi szépsége mellett olcsósága 
miatt igazán meglepő a 297. számú rcce 
hímzésű függöny. 35 koronáért szinte aján
dék. Gyönyörű egy éjszaki szövetre hím
zett garnitúra, mely 2 függönyből és több 
teritőből áll.

Szépek a rece és selyem hímzésű té
rítők. Az egész kiállítás legszebb darabjai 
úgyszólván a csetneki csipke darabok. Egy 
gyönyörű csipkebluz, csipke gallérok, apli- 
kációk stb. Meg kell emlékezni a madeira 

I hímzésű futók és térítőkről és valamint 2 
rece hímzésű éjjeli szekrény térítőről.

| A második teremben néhány horgolt 
i terítő keltette fel figyelmünket. Ugyanebben 

a teremben vannak a siketnéma intézet nö
vendékeinek munkái is.

Különben az egész kiállítás egyszerű
ségével igazán művészi áttekintést nyújt a 
szemlélőnek, a különböző színek enyhe tó
nusban olvadnak össze és semmi kirívó 
színfolt nem rontja a rendezés összhatását. 
A rendezés miatt is az intézet két kitűnő 
tanárnőjét Grőber Ferencné úrnőt és Stie- 
renberg Katinka úrnőt illeti a dicséret.

— Kiselejtezett lovak és a há
ború. A csendőrség lóállományából a 
folyó évben kiselejtezett lovak elárve
rezését a belügyminiszter elrendelte. 
Ilyen árverés, melyen 12 selejt ló fog 
eladatni, Kecskeméten folyó hó 12-én, 
csütörtökön lesz. Ez azért érdekes, mert 

\ felsőbb rendelkezés folytán a kiselejte
zett lovakat mindaddig, mig a háború 

| veszne fenyeget, nem szabad eladni, 
| tehát ugylátszik, ezen veszély megszűnt.

SégnerLipót.
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Naptár: 1912. év december hó 8., Vasár
nap. Róni. kath. Boldog. Asszony, fogant. Protestáns: 
Boldog Asszony fogant. Görög-orosz: 4912. év no
vember hó 25. Katalin. Izraelita : 5673. év Kiszlev 28. 
Napkelte 7 óra 36 perc. — Napnyugta 4 óra 7 perc.
— Naphossza S óra 31 perc. Holdkelte 7 óra 42 
perc, reggel. — Holdnyugta 3 óra 23 perc, délután.
— Ujhold 8-án 6 óra 6 perc, este.

Időjárás: A központi meteorológiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várhaté: Száraz, hideg.

Karácsony havának sötét gondjai.

Más, rendes esztendőkben igy kará
csony hónapjában fehér gondok raja röp
köd a levegőben, ezer meg ezer, sőt millió 
meg millió apró madárka, fehér a tolla, pi
ros a csőre, ragyogó a szemecskéje, a téli 
verőfény meleget kap tőle. Ezek a kedves 
gondok, a karácsonyi gondok fehér madár
kái, a töprengés, amit a lelkünkre hullatnak, 
nem nyomasztóbb, — mint egy aranyos kis 
pihe súlya. Mivel örvendeztessük meg azo
kat, akiket szeretünk, hogyan találjuk el a 
szivük vágyát, mi az, amivel legjobban föl- 
gyujthatjuk boldog tekintetüket, mit hozzon 
a Jézuska? . . . Kedves gondok, kis fehér 
madárkák, hol vagytok? Máskor ilyenkor 
egyébről se hallott, egyébről se beszélt, — 
egyeben se törte a fejét az ember.

Most . . .
Most egy rettenetes nagy fekete ma

dár szárnyának árnyéka borul a művelt vi
lágra, vércsöppek hullanak a tolláról és olyan 
homályt, olyan ködöt ont a levegőbe, hogy 
azok az apró fehér madárkák- moccanni is 
alig mernek. Komor szó hessegeti el őket:

— Maradjatok nyugton ! — Most más 
gondja van a világnak!

Ez az irdatlan, félelmetes nagy fekete 
madár: a háború. A legnagyobb, legizga- 
tóbb jelensége a világnak, amióta emberek 
élnek és akármit mondjanak az örök béke 
utópistái, az is marad minden jel szerint, 
amig emberek élnek. Hiszen filozofáltak róla 
már nagyon sokat, — bölcs emberek egész 
serege egész életét neki szenteli, hogy bor
zalmait megvilágítván, ellene apostoli mun
kát folytasson. De vesztett-e valamit ereje, 
izgalma, a lelkeket lekötő és az idegeket 
mámorba ejtő érdekessége? Nem ott van-e 
ma is minden tekintet, minden figyelem,— 
minden izgalom, ahol az ágyúk dörögnek 
és a patakban omlott embervér gőze páro
log a levegőben?

És kérdjük, kisebb lett a háború ereje 
a kikerülhetetlenségben, mikor ime most is 
nap-nap után nemcsak látnunk, de az em
beri béketűrés elképzelhető legvégső hatá
ráig szenvednünk is kell bővérű, hetyke és 
a saját fantáziájuktól megmámorosodott né
peknek packázásait és durva kihívásait?

Hol az a széplelkű és szépszavú apos
tol, aki a bölcsesége mezével ezeket az em
bereket megjuhászitani és a békét ezektől, 
ezek ellen kard, puska és ágyú nélkül meg
oltalmazni tudná?

Ezért nagy és sötét a fekete madár 
szárnyának árnyéka, vesse bár a telkekre a 
háború, a gyász, vagy ennek keserű aggo
dalma vagy ingerültsége. — Gondot ritkán 
óhajt vagy reklamál az ember és mi most 
mégis ezt siratjuk meg, óhajtjuk: karácsony 
hónapjának kedves, kis fehér gondjait . . .

A városok kongresszusának 
állandó bizottsága hétfőn, december hó 
9-én Budapesten ülést tart. Kecskemétről 
Kada Elek polgármester és Sándor István 
főjegyző vesznek részt a gyűlésen.

Mütörténelmi előadás. A Ka
tona Kör állandóan nagy közönség által lá
togatott mütörténelmi előadásainak soroza
tában e héten pénteken délután 5 órakor 
lesz az V-ik előadás, amely alkalommal, ve
tített képekkel kisérve, a Németek: Holbein 
és Dürer művészetét ismerteti Heverdle 
Margit polgári isk. tanítónő. Helyiség a 
Polg. Leányiskola díszterme.

A vízvezeték kútja!. A vízveze
ték kutjai közül e hét folyamán a negyedik 
is elkészült. Az ötödik és a hatodik körül
belül hat hónap alatt szintén készen lesz s 
akkor a vízvezeték vállalatba adásának mun
kálatai is kezdetüket vehetik. Föltéve ter
mészetesen, — ha lesz pénz! Mert három 
milliót a mai pénzviszonyok között nagyon 
nehéz lesz előteremteni.

Népies előadás. A Katona Kör 
ily cimü előadásainak sorozatában a mai 
vasárnap délután 4 órakor a Dunáról tart 
előadást Gonda Jenő felsőkeresk. isk. tanár. 
Előadását vetített képek kisérik. Előadóte
rem az Iparostanonciskola fölszintén.

A Protestáns Egyesületből. A 
Protestáns Egyesületben december 8-án, 
vasárnap délután 5 órakor Szakács Ödön 
reform, főgimr. tanár tart szabadelőadást, | 
a csiliagos ég címen. A belépés szabad, 

de önkéntes adományok a könyvtár javára 
köszönettel fogadtatnak.

Jogászestély. A kecskeméti jogász- ' 
ifjúság december 14-én rendezi a Kaszinó : 
összes termeiben zártkörű jogász-estélyét. 1 
Belépti-díj: családjegy 10 kor., személyjegy i
4 korona, táncosjegy 1 korona. Jegyek előre 
válthatók Szél Nándor könyvkereskedésében.

Hangverseny. A kecskeméti Ke
reskedő Ifjak Egyesülete szokásos évi hang
versennyel egybekötött táncmulatságát feb
ruár 1-én fogja megtartani. Az elnökség az 
est sikere érdekében már tárgyalásokat is 
folytat több előkelő budapesti művésszel 
és művésznővel.

— Vasúti reformok. A kereskedelmi 
minisztérium kikorrigálta a fővasutak és vici
nálisok forgalmi szolgálatának szabályzatát. 
A hivatalos lap mai számában jelent meg a 
rendelet, ami normális időkben csupán a 
vasutasokat érdekeiné. De ha végigolvassuk 
a szabályokat, aggodalommal állapítható meg, 
hogy a vasutak forgalmának uj rendezése 
némileg a mostani zivataros külpolitikai vi
szonyokkal is kapcsolatos. Rendelkezések 
vannak ugyanis a lőanyagokkal és robbantó
szerekkel rakott kocsik szállításáról. Az ilyen 
kocsikat mindig a személykocsik után kell 
besorozni. Különös elővigyázatot ajánl a ren
delet a tűzveszélyes tárgyakkal rakott kocsik 
továbbításánál. Megváltozik a vasutak jelzése 
is. Ha a pálya szabad, ezt nappal a vágány 
mellé leszúrt jelzőtárcsa fehér lapja, éjjel a 
jelzőlámpás fehér világa mutatja. Szabályozza 1 
a rendelet a vonatok menetsebeségét is és ' 
egész sereg olyan újítást tartalmaz, amely a 
közlekedés biztonságát szolgálja.

Nyúl- és fácáneladás. A szent
lőrinci vadászaton elejtett nyulak és fácánok 1 
december 11-én, szerdán délelőtt a volt ka
tonai kórház épületében elárusittatnak. <

— A Magyarországi Munkások ' 
Rokkant- és Nyugdijegyletének köz- ' 
ponti választmánya tegnap tartotta rendes ; 
havi ülését. A folyó évben belépett 27,384 <
uj taggal a rendes fizető tagok száma száz- ; 
hatvanhétezerre emelkedett. A vagyon ez , 
évben 1.550,000 koronával növekedett s 
jelenleg kilencmillióhétszázötvenezer korona 
az egylet vagyona. Beiratkozhatni Kecske- ' 
méten minden hó első vasárnapján az Ipa- j 
ros-Otthon kis tanácstermében, Téby Lajos , 
mechanikus pénztárosnál bármikor és Zeisler ■ 
Sándor ügyvezető elnöknél Nagykőrösi-utca, 
Butorszövetkezet.

Felolvasás. A Katholikus Legény- , 
egylet Mezei-utcán levő egyleti helyiségében . 
dec. 8-án, vasárnap, felolvasó-estélyt rendez, ; 
melyen Petter Géza egyleti elnök tartja a ; 
megnyitó beszédet és Papp Mihály felolvas, j 
Szabó Ilonka kisasszony és Sándor István , 
egyleti tag szavalnak. A felolvasás kezdete (
5 órakor lesz. Belépő-dij személyenként 20 «
fillér. !

Lezárt iskola. Az összes ovódák | 
után a vörheny járvány miatt most a szikrai , 
iskolát kellett lezáratni a tiszti főorvos javas- ( 
latára bizonytalan ideig. |

* Fillérestély. A kecskeméti szerve- < 
zett munkások december 8-án, vasárnap az < 
Iparos Otthon helyiségében tarják filléres- t 
télyüket. Személyjegy Ö0 fillér. Kezdete 8 I 
órakor. <

— Emlékeztető. A Jótékony Nőegy
let hangversenye iránt, mely december 8-án 
vasárnap délután 5 órakor lesz a Kaszinó 
dísztermében, mint megjósoltuk, váratlanul 
nagy az érdeklődés. Jegyek már igen kis szám
mal kaphatók Tóth István gyógyszerész egy
leti pénztárnoknál. A szereplők nagy ambí
cióval készülnek a hangversenyre, úgy, hogy 
ismét egy feledhetetlen est sikerét írhatjuk 
majd a Nőegylet javára. A hangverseny mű
sora a következő: 1. Liszt: 14. Rhapsodiés 
hongroises, négykézre előadják zongorán: 
Falta Gizella és Rapcsányi Andrea. 2. író és 
felolvasó; erre az alkalomra irta dr. Szántó 
Kálmán, felolvassa Pásthy Jánosné. 3. Dr. 
Farkas Imre: Adriai mese, szavalja: Füvessy 

! Rózsika. 4. Heiser: A pusztai szó, dal, énekli: 
j Takács László, zongorán kiséri: Bartht. Mar

git. 5. ‘Aki mer, az nyer dialóg:, előadják: 
' Mizsey Mókus és Héjjas Iván. 6. dr. Farkas 
’ Imre: Dal a szalmakalapról, Zerkovitz: Böl

csődal, énekli Olgyay Ferencné, zongorán 
kiséri Sc'ioppelt Henrik. A rendezőség kéri 
a hölgyeket, hogy kalap nélkül szivesked- 

i jenek megjelenni.
Uj százkoronások. December 

23-án kerülnek ki a forgalomba az uj száz
koronások, amelyeknek kék nyomásában 
vörös foltok vannak, hogy a bankjegyek 
hamisítása megakadályoztassék. Az uj száz
koronásoknak a szövege a régi, de rajza 
uj és igen tetszetős.

— Footballmérkőzés a jövő va
sárnap. A Magyar Labdarugók Szövet
sége a Kecskeméti Athlétikai Club és a 
Vecsési Sport Egyesület bajnoki mérkőzé
sét tudvalevőleg megsemmisítette, mivel a 
vecsési csapatban két igazolatlan játékos 
szerepelt. A mérkőzést a KAC kérelmére 
ujrajátszák, még pedig a jövő vasárnap de
cember 15-én. A KAC a győzelem érdeké
ben erős tréninget folytat.

X Disznótoros vacsora lesz 
vasárnap, december hó 15-én, este Sora
kor özv. Tassy Pálné Csóka-utca 12. szám 
alatti • Jóbarát -hoz címzett vendéglőjében, 
melyre ezúton hívja meg igen tisztelt ven
dégeit jóakaró ismerőseit. Egy teríték: 
hurka, kolbász, pecsenye, fánk és fél liter jó 
ó-bor. Ara 2 korona.

— Körözés. Tóth József 16 éves 
református vallású, Csárkovai születésű, közép 
termetű szőke lelenc fiú, a szegedi jótékony 
egyesület foglalkoztató műhelyéből megszö
kött még november utóján. A szegedi rend
őrség most országosan körözi.

* Angol, francia és német nyelvet, 
valamint német gyorsírást tanít úrinő, aki 
tanításban jártas. Szabadság-ut 13. szám.

— Rendőri hír. F. hó 6-án este 
Serfőző Rozália keresztúri lakos hajadon 
egy férfivel a Szabadság-téren ment. Mikor 
a rendőrt meglátták, a férfi elfutott. A leányt 
a rendőr igazolásra szólította fel, de iga
zolni nem tudta magát. Előállították és ille
tőségi helyére fogják toloncolni.

Magyar karácsony. A karácsonyi 
és újévi vásár küszöbén az Országos Ipar
egyesület ezt a kérelmet intézi a magyar 
közönséghez: Karácsony szép ünnepének 
közeledtén minden esztendőben fel szoktuk 
keresni a hazafias magyar közönséget kérő 
szavunkkal: csak magyar iparcikket vásá
roljon karácsonyi ajándékul. A szeretet ün
nepén fogadja tevékeny szeretetébe a ma
gyar ipart, adja szeretteinek ajándékul azt, 
ami a magyar szívnek legkedvesebb lehet: 
a magyar elme, magyar kéz, magyar munka 
termékét. Ezt a minden esztendei kérel
münket ez idén is ajánljuk bizalommal min
den magyar család figyelmébe. A nemzeti 
érzésnek nem lehet szebb és hasznosabb 
nyilvánulása, mint a magyar munka párto
lása. Erre nincs szebb alkalom, mint a sze
retet ünnepe, melyen ajándékkal kedveske
dünk szeretteinknek. A szeretet adójából 
kapja meg jogos részét a magyar ipar is, 
amely annyira érdemes és annyira rászorul 
szerető istápolásukra. Adjunk karácsonyi 
ajándékot a magyar iparnak is. A magyarok 
karácsonya legyen valóságos magyar kará
csony, igazi nemzeti karácsony.
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— A Katona Kör műtörténelmi elő
adásainak sorozatában tegnap délután dr. 
Hajdú József ismertette Rubens és Rem- 
braudt művészetét. A nagy számban meg
jelent hallgatóság mindvégig élénk figyelem
mel kisérte az előadást.

— Cifra nyomorúság. Budapestről 
kétségtelenül meg van állapítva, hogy a 
kétes existenciák városa és lakosságának 
nagy része nem tud megélni a keresetéből, 
a jövedelméből, tehát mellékjövedelemre van 
utalva. A hivatalnok délutáni vagy esti fog
lalkozást keres, a tanár, vagy a tanító pri
vátórákat. De a mellékjövedelem forrása nem 
mindig a mellékfoglalkozás; lehet az a for
rás a kártya, a lóverseny és az adósságcsi- 
nálás is. Pásztor Mihály, a kiváló szocioló
gus Cifra nyomorúság cimü könyvében 
megdöbbentő adatokat közöl minderről. 
Különösen érdekes az a statisztika, amely
ben a könyvekről beszél. Ha egy-egy uj 
könyvsorozat megjelenik, tömérdek vevője 
akad, aki rögtön az antiquáriumba viszi a 
megrendelt könyveket, anélkül, hogy csak 
bele is nézne. A magyar könyvek nagy része 
tehát nem a kultúrát szolgálja. Jelentős 
kivétel itta Tolnai Világlexikona, melyet csak 
az kaphat meg, aki előfizetője a Tolnai 
Világlapjának, húsz korona bolti ár helyett 
csekély három koronáért kötetenkint a hu
szonötkötetes hatalmas könyvtárt. A kultú
rának legbőségesebb és legolcsóbb forrása 
lesz ez a munka, melyet a kiválóbb magyar 
irók, tudósok és szakemberek alkotnak meg 
harmincezer illusztráció kíséretében. Érdekes, 
hogy bár csak ez év december 15-én jele
nik meg az első kötet ezen lexikonból, az 
érdeklődés már is oly óriási, hogy az uj 
előfizetők tömegesen jelentkeznek, nehogy 
ezen pompás kedvezménytől elessenek. Mint 
értesülünk, nemcsak az előfizetők, hanem 
akik számonkint veszik a lapot, is hozzá
juthatnak e munkához.

* Fillérestély. Az iparos ifjúság 
Önképző Egylete vasárnap, folyó hó 8-án 
tartja zártkörű fillérestélyét Beke Imre tánc
termében. Belépő-dij 60 fiilér. Kísérőknek 
20 fillér. Kezdete 7 órakor. Szives pártfogást 
kér a vigalmi bizottság.

— Adó- és illetékügyi szemle. Az 

uj folyóiratnak második száma is igen gaz
dag változatos és magas színvonalú tarta
lommal jelent meg. Benne többek között 
Benedek Sándor a pénzügyi közigazgatási 
bíráskodás szervezeti kérdéseiről, dr. Krejcsi 
Rezső a kereskedelmi és iparkamaráknak 
szerepéről az uj egyenesadózásnál dr. Szilárd 
Ferencz a földadó kiegyenlítéséről, dr. Klug 
Emil a keresetiadó és jövedelmiadó végre
hajtására vonatkozó miniszteri utasításokról, 
Lukács Pál a magyar cukorgyártás állami 
gazdasági és ipari telentőségéről cikkeznek. 
Az illetékügyi rovatban László Pál min. ta
nácsosnak a csek-bélyeg és annak lerovásá
ról szóló rendkívüli instruktiv és gyakorlati 
fontosságú közleménye, a jövedéki büntető
jogi rovatban pedig dr. Baloghy Györgynek 
a jövedéki büntetőeljárás reformját tárgyazó 
és Madarassy Béla törvényszéki bírónak a 
fiatalkorúak és a jövedéki büntetőeljárásról 
szóló cikke emelkedik ki. A főrovatok igen 
kimerítő joggyakorlatot tartalmaznak, amely 
az egész adóközönségre jelentős érdekű. 
Közlemények foglaltatnak még a füzetben 
az 1913. évi közös költségvetésről, az orszá
gos betegápolási pótadó felemelése elleni 
akcióról, az adóvallomásokról, a m. kir. köz
igazgatási bíróság jogegységi értekezleteiről, 
a városoknak helyzetéről az uj adótörvé
nyekben. A legújabb szakirodalmak részletes 
ismertetése és kritikája és a szerkesztői üze
netek zárják be a 92 oldalas füzetet. A szemle 
megrendelhető a kiadóhivatalában Budapes
ten, V. kér., Alkotmány-u. 19. és ezen lap 
kiadóhivatalában is.

* Értesítem a t. szülőket, hogy 

német tanítást elfogadok. 
Gerő Józseféé, Vásári-utca 0. sz.

« g | különlegességek rendkivüli nagy választékban kaphatók Egry P. Fülöp 
aa Atiirí Zllllf Atd/íl csokoládé és cukorka különlegességek gyári raktárában, Kossuth-tér. 
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l\lll tlVüVlI I I vllllVi Ilii üvegdiszek óriási választékban. Egy kiló príma szaloncukorka 2 korona. 
Teasütemény különlegességek. Valódi Kugler (Gerbaud) bonbonok és Mignon sütemények állandóan kaphatók.
Karácsonyi cukorka
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Faragó Mihály 
községi tanilő.

ti. Kiss Marcsat
eljegyezte

A szabadszállási gyilkosság. 
A tegnapi esküdtnek ahogy meg is irtuk, 
ifj. M. Vatga Sándor bűnügyét tárgyalta, aki 
forgópisztolyából tett lövésekkel megölte 
Beller nevű legénytársát és K. Kovács Sán
dort pedig meg sebesitette. Ebben az ügy
ben már volt esküdtszéki tárgyalás sőt a 
kúria az esküdtszék ítéletét meg is változ
tatta amenyiben M. Varga Jánost 1 évi 
és 10 hónapi börtönre ítélte. A tegnap 
esküdtnek M. Vargát bűnösnek mondta ki 
és a bíróság a kúria ítéletét meghagyta.

a legfinomabb angol kelmékből,
az első angolszabó által elkészítve, ki 
Paris és Berlin első szalonjaiban 
mini szabász működött és a leg
kényesebb igényeknek is megfelel, 
úgy szabás, mint kivitel, Ízlés és tiszta 
munka tekintetében kifogástalanok, 
amiért garanciát is vállalok. Minden 
kosztüm legfinomabb selyembéléssel lesz 
kiállítva. 12 féle divatlap áll a közönség 
rendelkezésére. Az árak feltűnő olcsók 1

I. minőségű női kosztümruha, an
gol doubl kelméből, aminek métere 
15 korona, a legfinomabb selyembé
léssel és legdíszesebb kiállítással, tel
jesen készen hazaszállítva 120 kor.

II. minőségű Eponge spongya 
kelméből, tiszta angol divatkelmé
ből, selyembéléssel, díszesen kiál
lítva 100 korona.

III. minőségű elegáns divat- 
kosztümruhák, a legújabb angol és 
francia divat-kelmékből, selyembé
léssel és díszes kiállítással 8Ó korona.

Továbbá: plüss kabátok és 
női finom raglánok a legnagyobb 
választékban megrendelhetők

Vitéz Gusztáv 
posztó-, vászon- és divatárú nagykereskedésében 
Kéttemplom-köz. Kéttemplom-köz.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon rokonok, jóbarátok és isme

rősök, kik felejthetetlen jó férjem: ifj. Mócza 
Mihály folyó hó 5-iki temetésén megjelentek, 
a ravatalra koszorút helyeztek, mérhetlen 
nagy fájdalmamat részvétükkel enyhíteni igye
keztek, fogadják ezúton gyermekeim nevé
ben is hálás köszönetemet.

Kecskemét, 1912. december 6-án.
Özv. ifj. Mócza Mihályné.

Eltűnt plébános.
Nagykőrös szenzációja.

Nagykőrös társadalmának nagy szen
zációja van. A város plébánosa nyomtalanul 
e 11 ű n t.

Nagykőrös felekezeti különbség nél
kül nagy szeretettel vette körül Éhe n Mi
hályt, az eltűnt plébánost, aki ennek dacára 
zárkózott, magánosán élő ember volt.

Ezelőtt néhány héttel egy nagy papir- 
csomót segédlelkészével és még valakivel 
tanúként aláíratott. Valószínűleg ez az irat
csomó volt a végrendelet.

A múlt héten a plébános becsoma
golta néhány ingóságát, azokat bucsuzó- 
levél kíséretében elküldötte budapesti roko
nainak és három nap előtt, reggel, anélkül, 
hogy szándékáról beszélt volna, elment a 
plébániáról és elutazott.

A plébánián azt gondolták, hogy Eben 
Mihály néhány napra utazott el, mert a paró- 
chián semmi intézkedést nem tett. Nem is 
nyomoztak néhány napig, de a rokonok, 
mikor megkapták a plébános leveleit, azon
nal följelentést tettek a budapesti és a nagy
kőrösi rendőrségnél a kérték a plébános 
körözését.

Közben egyik rokona Szádeczky Ma
riska arra kérte a budapesti rendőrséget, 
hogy nagybácsiját feltétlenül keressék. Ében 
ugyan öngyilkossági szándékot nem árult 
el és igy attól fél, hogy nagybátyja baleset
nek vagy bűntettnek esett áldozatul. Ez a 
feltevése a rokonoknak is, mert Ében Mi
hály körülbelül húszezer koronát vitt ma
gával. A rejtélyes eltűnésnek azonban van 
más magyarázata is. Ében Mihály a leg
utóbbi időben meghasonlott önmagával. 
Már régebben összekülönbözőtt nyugdija 
ügyében egyházi hatóságával. Ében ugyanis 
ezelőtt három évvel nyugdíjaztatását kérte, 
még pedig, hogy fizessék ki egy összeg
ben a nyugdiját. Ezt nem tették meg neki. 
Ekkor,vonult vissza teljesen.

Ében Mihály nagy lelki tusáit igen 
szépen irta meg Vallomás című költe
ményében, amelyet két hete a Világ c. lap 
közölt. Az ősz plébános hívei és ismerősei 
éppen most indítottak mozgalmat aziránt, 
hogy közelgő aranymiséjét megünnepeljék.

Fülöszállási rablás.
Esküdtszéki tárgyalás.

Ma folyt le a decemberi esküdtszéki 
ciklus utolsó napja, mely alkalommal 3 fü- 
löpszállási legény állott az esküdtbiróság 
előtt súlyos testi sértéssel párosult rablás 
bűntettével vádolva. A vád az, hogy Rédler 
János szabadszállási lakos szeptember 3-án 
éjjel a Birr-féle rosszhirü vendéglőben meg
fogadta Bársony Imrét, hogy őt vigye el 
Szabadszállásra! Bárány 2 lovászával Hor
váth Bugyi Imrével és Bojár Jánossal el
indult haza, hogy befogjon. Odahaza azon
ban azt mondta Bárány, hogy fizesse ki 
előbb Rédler a viteldijat, mert máskép ő 
nem fog be éjnek idején. Rédlernél pénz 
nem volt, tehát előre fizetni nem tudott. 
Mivel Bárány e miatt nem akart befogni, 
Rédler felkapott egy kantárt és azzal el
indult. Emiatt Bojár és Bárány Rédlerre 
támadtak, elverték, Horváth pedig tárcáját 
és irományait elvette.

A tárgyalás 9 órakor vette kezdetét. 
Elnök volt Kiss János, szavazóbirák vol
tak Tóth Antal és Daróczy János. A vádat 
Gyalókay Sándor ügyész képviselte.

Az esküdtek kisorsolása után megkez
dődtek a kihallgatások. A vádlottak közül 
Horváth Bugyi Imre mindent tagad, Bojár 
és Bárány azonban bevallják, hogy meg
ütötték Rédlert.

A vádlottak után a beidézett tanuk 
kihallgatására került a sor. Lapunk zártakor 
még a kihallgatások folynak, ítéletre csak 
estefelé kerül sor.
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Szélhámos csalók 
a kecskeméti pusztákon.

A háborús hírektől agyon félem- 
litett és hiszékeny nép között sajnos 
még manapság is akadnak emberek, 
akik felülnek az ilyen alkalmakkor gomba 
módjára megszaporodott csalóknak.

Több oldalról figyelmeztették la
punkat, hogy a várostól távolabb eső 
pusztákon két urias formájú ember jár
kál, akik a tanyai nép között azt hi- 
resztelik, hogy a papirbankó pénz el
fogja veszíteni az értékét, ők azonban 
lesznek oly szívesek és beváltják eze
ket ezüstre, aranyra. így történt, hogy 
100 korona papírpénzért 25 30 ko
rona hijján adtak ezüstöt. Ez a két 
szélhámos csaló már tizedik napja járja 
a pusztákat, ahol csendörség, rendőr
ség nincsen és igy egész bátran űzhet
ték csalásaiknak ezt az egyszerű rend
szerét a hiszékeny nép között.

Tudakozódtunk a rendőrségen, 
ahol természetesen mitsem tudnak az 
esetről, mert feljelentés oda nem érke
zett, ami nagyon érthető, mert az aki 
beváltatta velük a pénzét, az nem tesz 
jelentést, mert inkább hálás azok iránt 
az emberek iránt, akik papírpénzeiket 
beváltja, akiknek pedig nincs beváltandó 
pénzkészlete, az nem törődik vele.

Sajnálatos csak az, hogy ilyen vá
rosi nép mint a mienk, ha mindjárt 
pusztán lakik is, hiteit ad az oíyan os
tobaságnak, hogy a papírpénz értékét 
veszti, akár csak 48-ban a Kossuth 
bankó. Tegnap két asszony jelent mega 
városban egy úri embernél, akik né
hány darab száz koronás bankjegyet 
hoztak és majdnem összetett kézzel 
könyörögtek neki, hogy váltsa be ezüstre 
pénzüket szívesen hajlandók 10-15 
koronát elengedni. Alig lehetett őket 
valamennyire megnyugtatni a papír 
pénz ingathatatlansága felől.

A rendőrséget kérjük, tekintsen 
szét a pusztákon, elsősorban Agasegy- 
házán és fogja el azt a két gazembert, 
akik a nép hiszékenysége és félelméből 
tőkét gyűjtenek ilyen alávaló módon.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon rokonok, jó barátok és is

merősök, kik felejthetetlen férjem, illetve 
édesapánk folyó hó 2-iki végtisztesség- 
tételén megjelentek, részvétükkel nagy 
fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek s mind
azok, kik a ravatalra koszorút helyeztek, 
fogadják ezúton is hálás köszönetünket.

Özv. NótaJánosné
és gyermekei.

Anyakönyvi kivonat.
December 5.

Születések. H.Tóth Sándor ref. Tóth György 
rk. Kutas! Mária rk. Bózsik Mária ref. Kalocsai 
Magdolna rk. Kemény Lídia ref. Kőrös Eszter ref. 
Szarka Ezsébet rk.

Halálozások. Rahitovszki Juliánná ág. h. ev. 
19 éves.

Házasságot kötöttek. Járvás László feleke- 
zeten kívül álló és Kocsis Eszter felekezeten kívül 
álló. Tormási Pál ref. és Anducs Judit ref.

Egy ügyes kézileány
angol nőiszabó-munkához fölvétetik.

Fleischmann Zsigmond
angol női-és férfiszabó. Mária-útca 15. szám.

SAKK_ROVAT.
3. sz. feladvány.

Raskő Ferenc, Kecskemét.
(A NÉPSZAVA versenyén dicséretet nyert.)

Sötét:
Kd5, Vfl, Fg5, Hd8 és el, gy: c2, d4, e5, g2 (9)

4. FdS - bőt

a b c d e f g h

8 8
7 A 7
6 6
5 tíf i 1 5
•/ 1 7
3 1 3
2 z i -a i 2
1 * 1

a b cd e f g h

Világos: Kd7, Bb2, Fa7 és b5, Ha5 és d2, gy f3 (7)

Világos indul és 2-ik lépésre mát ot ad.

A 2-ik sz. feladvány megfejtése: 1. Vgl -el Fc8> a6

2. Ve —c3f Kc5-b5 3. Vc3-t3t b5 c5

2. . . . Fa6-c4 3. Vc3-a3+ stb.

Egy 12-14 éves mindenes fin
azonnal fölvételik

G a 11i a-f éIe könyvkereskedésben.
Nagykőrösi-útca, Beretvás-szálló átellenében.

Szerb katonaszökevények
Kecskeméten.

Folyó hó 16-án ismét egy 16 tag
ból álló szerb katona szökevény társa
ságot toloncolt Kecskemétre a határ
rendőrség.

Ugyanis mikor a háború kitört 
Jovics Sándor, Jovanovics Milanin, Mi- 
lavod Rada, Szokics Lunka, Jankovics 
Milozán, Stojanovics Milos, Tifanovics 
Zsivajni, Miladovics Miladics, Stokics 
Zsivkó, Kidisevics Zsivkó, Slancsics 
Sztéva, Kidisevics Mileja, Zvezics Mi- 
lutics, Stojanovics Vlada, Lyubiszav 
Száva, különböző foglalkozású egyének 
átszöktek családostul együtt magyar te
rületre Kevevárára. Itt a hatóság el
fogta őket és őrizet alá vette. A szö
kevények elfogatásáról a belügyminisz
ternek sürgős jelentést tett

A belügyminiszter, tekintve azt, 
hogy a szökevények közel vannak Ke- 
vevárán Szerbiához, elrendelte, hogy a 
szökevényeket át kell szállítani az or
szág közepébe és állandó tartózkodási 
helyül Kecskemét városát jelölte ki.

Tegnap érkezett meg hozzánk a 
szökevény társaság. A rendőrségen he
lyezték el őket.

Ma délelőtt Nagy Pál főerdész a 
város részére felfogadta a szökevénye
ket erdeire munkára. így a 16 szöke
vénynek már állása is van.

Ez ideig 34 szökevény van vá
rosunkban, akik már különböző helye
ken foglalkozást is kaptak.

Igy panaszkodjanak a szerbek a 
magyar barátságra.

Piaci árjegyzék. r>c.mb.,<,.

Tiszta búza 100 kg...........................
Kétszer búra ..................................
Rozs.....................................................

Zab .....................................................
Kukorica, új........................................
Kukorica bánáti, új...........................
Csöves tengeri..................................
Köles.....................................................
Krumpli..............................................
Széna.....................................................

21- 2240
18-80 19'40
18’30 18'50
20- 20'30
22- 23-
18*— 18-50
16- 16-40
10- 10-50
18'50 20'50
7- 50 8-
8- <)•
3' 3-50
1'68 2-20

Szalma .. .. 
Szalonna 1 kg.

Lóval nyomtatott búzaszalnia
10 öles kazal, árpaszaima 5 6 öles kazal 
és kukoricaszár olcsón eladó a Hegedűs
közön, a várostól 2 kilométerre; értekezhetni
VII. kei . Horváth Döme-útca 21. újs/ám alatt.

Eladók.
Néhai Nagy Sándor hagyatékához tar

tozó IV. kér., Bethlen-körút 45. számú ház; 
továbbá a kis Hegedűs-közön 2 és fél hold 
szántóföld, a budai-hegyben 1 >/-» hóid 
szőlő és szántóföld, Rusznyák-féle szőlő 
< zomszédságában, a Vacsi-közön, Miklovics 
főid átellenében 2 hold szántóföld, a talfái- 
közön, Voelker-telep átellenében, Csendes 
Sándor szomszédságában 114 ut szőlő kis 
veteményes földdel örökáron eladó; 
értekezhetni Nagy Ilona örökössel IV. kér., 
Kazinczy-utca 15. sz. a. vagy pedig Fazekas 
Sándor örökössel Budai-hegy 114. 6804 

1912. évi 652. sz. A Kecskeméti Országos Tanitói Árvaháztól.

Versenytárgyalási hirdetés.

A Kecskeméti Országos Tanitói 
Árvaház 1913. évi közsükségleteinek 

biztosítása tárgyában verseny hirdet- 
tetik. — Szükséges pedig:

a) 320 q. kenyér és 170,000 drb sütemény;
b) 3ó,000 liter tej;
c) 00 q. marhahús és 3'5 q. borjúhús;
d) 40 q. sertéshús;
ej fűszer- és vegyesárúk, mintegy 4000 kor. 

forgalmi értékben;
f) 70 erdeiöl hasáb tölgyfa és 15 waggon 

budapesti légszeszkoksz;
g) 250 pár fiú- és ugyanannyi leánycipő;
h) 200 rend nyári és 180 rend téli fiúöltöny 

és 40 drb téli fiú-felsőkabát.
A felsorolt szükségleti ágak mindeni- 

kére csak külön-külön tehető ajánlat.
A szabályszerűen kiállított, pecséttel 

bezárt, sértetlen borítékban elhelyezett aján
latok akár közvetlenül, akár posta, utján a 
Kecskeméti Országos Tanitói Árvaház 
igazgatóságához nyújtandók be az 1912. 
december hó 23. napjának délutáni 5 
órájáig. A borítékon jclzendő a címzésen 
kívül, hogy kinek, mi iránt tett ajánlatát 
tartalmazza.

A szállítás közelebbi módozataira és 
föltételeire vonatkozólag részletes fölvilágo- 
sitás nyerhető a Kecskeméti Országos Tanitói 
Árvaház igazgatói irodájában (Kecskemét, 
Mária-hegy 71.) vasár- és ünnepnapok kivé
telével délelőtt 9 12 óra között.

Kecskemét, 1912. december 6.
Az Országos Tanitói Árvaház 

igazgatósága.

Erdő-vágás.
Topolya állomáshoz közel, 1700 

drb élő fennálló akácfa, kis része szilfa, 
melyben van 18 20 cm. átméretü 12 méter 
hosszú; továbbá akácfa 30 37 cm. átméretü 
ó 10 méter hosszú törzsekkel, ott a hely
színen eladó: Vasúthoz köves-út, famun
kások előnyösen szerződtethetők. Értekez
hetni Érmei Gyula nagy birtokossal, Pa- 
lics-fiirdőn vagy Kecskeméten, Árok- 
utca 11. szám alatt. ___________  6793
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Fülöp és Társa tüzelő-és építőanyag kereskedők Kecskeméten.
Telefon 230. Központi főelárusitó hely: Kisvásári-útca 8. és 10. Telefon 230. 

Friss, darabos élesdi mész érkezett. Kizárólag első osztályú 
tüzelőanyagok: tölgy, bükk és akáchasáb ölszámra és felvágva, 

budapesti gázkoksz, porosz kőszén. Legolcsóbb árak.
Kartelen kívül I Azonnali házhozszállítás! Kartelen kívül I

Flüdn hÓ7 v- kerület, Csongrádi-út 39. 
LlduU ÍIÜÁ. számij ní|j tarokháx, mely 
korcsmának és bolthelyiségnek kiválóan al
kalmas kedvező fizetési feltételekkel eladó, 
esetleg azonnal kiadó. Értekezni lehet 
a Leszámitolóbankban. 6464

-fnlrl Pusztaborbáson,üzente 
L^LULIU JULU. Varga Sándor szom
szédságában levő 21 és fél hold szántóföld, 
rajta levő jó cserepes tanyaépületekkel, ked
vező föltételekkel, eladó. Értekezni lehet a 
tulajdonossal, IV. k., Talfái-utca 8. uj sz. 6498

Eladó ház.
Forgalmas helyen levő ház, melyben 

van rég idő óta egy vendéglő, fűszerűzlet, 
két szoba, konyha, speiz, száz hektóra sine- 
zett pince, külön nagy raktár, mely fa-, szén
ét mészkereskedésnek kiválóan alkalmas, mi
vel két utcára szolgál, továbbá van jó 
ivóvizű kút, 161 négyszögöl gyümölcsös szőlő, 
mely nyári mulató kerthelyiségnek kiválóan 
alkalmas, eladó. Értekezni lehet V. kerület, 
Bezerédy-utca 6. szám alatt. 6571

ItirrMvn háztelket adok; 200 négyszög- 
ölet, az úrréti szőlőbirtokom 

szomszédságában azon mezei munkásoknak, 
kik kötelezik magukat arra, hogy azon egy 
év alatt saját részökre lakást építenek. A la
kás építéséhez szükséges anyagok beszer
zéséhez kölcsönt nyújtok a telekre leendő 
bekebelezése mellett, 5—10 évi törlesztésre. 
Bővebb felvilágosítást adok vasárnapi napo
kon a lakásomon: (régi V. tized, Vadász-útca 
56., Zöldkert-utca 57. szám), újabb IV. kér., 
Bocskay-utca 20. és Mikes-utca 6. sz. sarok
háznál. Hankovszky Zsigmond szőlőbirtokos. 6573

30 éves, nős, f űszerkereskedő-segéd 

megfelelő alkalmazást keres. Esetleg 200 
korona óvadékot adhat. Szerény igényekkel 
kihordói, esetleg jobb szolgai állást is 
elfogad. Cim: Keresztesi István, V. kér., 
Rákóczi-város, Károlyi-utca 13. szám.__6792

Eladó ház, szőlő és föld.
Eladó a Jeney örökösök tulajdonát képező 
VI. tized, 67. számú ház; Mária-hegyben, 
az Orsz. tanítói Árvaház szomszédságában 
levő szőlő; továbbá Ballószögben, Muraközy 
Pál és Szabó László szomszédságában levő 
mintegy 17 hold szántóföld; értekezhetni 
Jeney Lajos jogszigorlóval Rákóczi-út 5., 
dr. Stejskál Ottó ügyvédi-irodájában vagy 
VI. tized 67. szám alatt. 6346

5295Eladó telek
Csongrádi- és Temető-utca sarkán, 14 méter 
fronttal a Csongrádi-nagy-utcára hossza 
végig, a jelenlegi udvar hosszán szép erős, 
lakásnak átalakítható épületek vannak rajta; 
értekezhetni Obál Ferencnével. Kistétény (Pestmegye.) 

Nincs többé gyomorfájás!
A szabadalmazott

Kakukfü keserű (elix. fűm. off.) háziszer 
nehány napi használat után teljesen megszűnteti a 
makacs étvágytalanságot, hány ingert, gyomor ide
gességet, hasmenést es mindennemű gyomorfájást. 
Egy üveg ára 80 fillér. Főraktár: Török József 
gyógyszertára Budapest. Kecskeméten egyedül kaphat*:  

Hornyák Ferenc „Angyal" drogériájában 
Nagykőrösi-utcza, i dohány-nagydőzsdével stemben.

Óvakodjunk utániatoktól. Csak akkor salídi, ha a dujón 
é« kupakon olii. fumar. off. védjegy rajta van.

Istálló trágyát ajánlok
nagyobb mennyiségben Karcagi állo

máson waggonba rakva. Cim STERN 
LIPÓT Karcag. 67Q1

Haszonbérbeadás.
Az 1913. évi szeptember hó 29-től 

kezdődőleg haszonbérbe adatik Ladány- 
bene határában fekvő s néhai Fejér 
István hagyatékához tartozó 

306 katasztrális hold 
területű, jó minőségű, elsőrendű ka
szálóval rendelkező s gazdasági épüle
tekkel bőségesen fölszerelt földbirtok. 
Ezen birtok egymáshoz közel fekvő két 
különálló részből áll s esetleg külön- 
külön is bérbeadatik. Az érdeklődőknek 
felvilágosítást ad: dr. Kiss György 
árvaszéki ülnök a délelőtti órákban (vá
rosháza, II. emelet 10. szám.) 6773

11 Bogovics József
J U L gy*rinielegitő,«»«répkáiyhaké€xité

• ..SXlkX-Kewktmittn, Kasiaf-uta l iáját hát.

K M

n Készít mindennemű cserép

kályhákat, takaréktűzhelyeket 

él majolika épületdiszeket stb.

Eladó ház.
111. kerület, Széchenyi-körút 33. sz. 

ház, mely áll 4 szoba, 2 konyha, kamra, 
istálló, nagy pince és sertés-hizlalóból, 
jó kúttal, eladó; értekezhetni ugyanott 
Fazekas Ferenc tulajdonossal. 6777

Zongora-hangolások.
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 

közönséget, hogy lakásom IV. kér., óz-útca
3. számú Muraközy házban van. Élvállalok 
zongora és harmónium hangolásokat 
és javításokat. Uj zongorák és pianinók 
állandóan raktáron és gyári áron kap
hatók. Régi zongorákat becserélek. 
Tisztelettel: Wogrincsics Ferencz zongora- 
készitő és hangoló. 6781 

Karácsonyi vásár 
megkezdődött 

Dudogh István árúházában 

piacz-tér (Központ), ahol az összes áruk 
a legkedvezményesebb árban kerülnek 
eladásra. Mielőtt bevásárol, föltétien 
érdeklődjék saját érdekében, az árak iránt

Kiadó földbirtok. 6776 

Ballószögben, az izsáki-műút mellett 
Muraközy Jenő-féle földdel mesgyés 96 
hold szántó és kaszáló, jó tanyaépü
letekkel ellátva, haszonbérbe kiadó; 
értekezhetni a tulajdonos M e s t e r n é 
Sági Juliannával, Kisbudai-utca 124.

Eladó szőlő.
Szolnoki-hegy 62. sz. alatt, a Műkert 
melletti ürgési oldalon levő 190 út jó 
bortermő gyümölcsös szőlő eladó; 
értekezhetni ugyanott Pataki István 

tulajdonossal. 6782

Ócskavasűzi etnek 
egyedülálló házat, nagy udvarral a 
belváros környékén máj. 1-re keresek. 
Villany-bevezetéshez mindenféle alkat
részek kaphatók. Bárdos ócskavas
kereskedő, Vásártér 9. Telefon sz. 221.

Nagy karácsonyi

gyermekjáték vásár!.
Mielőtt karácsonyi szükségletét 

ajándéktárgyakban beszerezné, tekintse 
meg Littauer Mór játék- és diszmú- 
árú kiállítását, ahol a létező összes 
játékok és ajándéknak alkalmas dísz
tárgyak alegjutányosabb árak 
mellett beszerezhetők. B. pártfogást kér 

tisztelettel: Littauer Mór.
A tisztelt vendéglős és korcsmáros uraknak 

ajánljuk kiválóan jó, ó és új tisztán 

kezelt borainkat a legolcsóbb árakon. 

Kecskeméti Bortermelők 
Első Pinceszövetkezete.

Eredeti Kristály forrásvíz 
nagy palackokban olcsón kapható 

Nyirády László kereskedésében.

Eladó ház.
II. kerület, Munkácsy-utca 23-ik szám alatti 
újonnan épült ház, melyben van 2 szoba, 
konyha, kamra és nagy asztalos vagy lakatos 
műhely, kedvező föltételekkel, eladó; 
értekezhetni ugyanott özv. Mester István- 
néval. 6795
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Lőwy Soma cég "WH
tudatja a n. é. ve vő k öx ö n s éggé I, hogy 
a Luther-palota udvarán kizárólagos 

gyermekjáték 
vásárt rendezett be, ahol 
a legkényesebb igényeket is kielégítő 
■Bffi játékujdonságok ■■■> 
a túl halmozott raktár miatt,

mélyen leszállított árban kaphatók.

SE3S GONDA kenyérgyárát _ 
kívánatra fehér sütésosztállyal egészítette ki, 
továbbá a legnagyobb tisztasággal, mindennemű fehér sü
teményt naponta kétszer állít elő és kapható a kenyér
gyárban Kiapka-utca 2. szám, Halasi-utcai fióküzletében, a 
piacon és több fűszerűzletben. Kérjünk kizárólagosan 
GONDA süteményt. — Kívánatra házhoz szállittatik. 

Sütés a napnak bármely órájában elvállaltatik!
-inriiTír iih i ~ Mimii tw-bwi—m

Egy jókarban levő, majdnem új 

„PFAFF“ varrógép 
karikahajós, betegség miatt olcsón eladó. 
II. kerület, Mária-város, Szalag-utca 10. szám.

70-90 fillér négyszögöle 
a földnek házépítési vagy termelési 
célokra a várostól ö kilóméterre, a Vacsi- 
út és Katona-telep között, iskola közelében. 
Nagyon kedvező fizetési feltételek. Értekezni 
lehet Munkácsi-útca (Homoki-u.) 39. sz. 6755

Í
 kitűnő ízűt, jó erőset 

literenként 1 korona 
60 fillérért, angol és 

y jamaikai rumot 
mi i n r~rnw nnitm ’ korona 80 fillértől 

kapható Gonda rum és likőrgyári raktárában
Rákóczi-út, vá r o s i bérpalota.

Kiadó kovács-üzlet. 
6769 26 év óta fennálló jóforgalmú 
kovács-üzlet 1913. május 1-re kiadó. 
Ugyanott kovács-szerszám is van 
eladó; értekezni ieiiet Szabó Lajossal 
IV. kér., Mikes-utca 7 sz., régi Zölkcrt-u.

Eladó, esetleg kiadó föld.
Özv. Szabó Lászlónénak Külső Felső

szentkirályon, Jakxb'názi Sándorné szomszéd
ságában levő 51 hold szántó- és kaszáló
földje épületekkel eladó, esetleg haszon
bérbe kiadó; értekezhetni a tulajdonossal 
Nagykőrösön Vili, kér., 181. sz. alatt. 6721

Eladó szőlő.
Budai-hegyben, Vacsi-közön, 110. sz. alatt, 
Rotter-féle 3 és fél hold jó bortermő és 
gyümölcsös szőlő, lakóépületek és jó kút
tal ellátva kedvező feltételekkel eladó; 
értekezhetni Szabadai György tulajdonossal 
Vacsi-hegy, Körösi-köz 127. szám alatt. 6715

Két holdas szőlők eladása.
Szarkás, Kis-Csalános, Nagy-Csalános 

és Vágójárásban; Belső Ballószögben 2 hold 
földdel, Helvétiában 4 hold szőlő; és Mária- 
városban 8000 koronás ház eladó. Mind 
kitűnő, mind olcsó, mind közel van. Dr. Végh 
László tanácsadó. Vásári-nagy-utca 105. 6632

Eladó tanyásbirtok.
Úrréten, Héjjas József szomszédságá

ban levő 30 hold földbirtok szőlős kerttel és 
jókarban levő gazdasági épületekkel, eladó. 
Értekezni lehet: Szabó János tulajdonossal 

a Körösi-közön. 6610

Hizlalótelepen kiadó S^'Ü!i^ajta 
négy rendbeli lakás, mely áll 4 szoba, 3 
konyha és 2 kannából, esetleg eladó. 
Szarkásban, Kiss László átellenében 5 hold 
szőlőnek kiválóan alkalmas földbirtok eladó. 
Urréten, 40 hold földbirtok, rajta nyaraló, 
lakással, gazdasági tanyával és 18 hold sző
lőbirtokkal eladó. Értekezhetni Héjjas Jó
zsef úrnál, Körösi-utca 46. szám alatt. 6362 

Ház és szőlő eladás.
6737 A Koháry-utcában levő dr. Nyi- 
rády-féi*  ház eladó. Ara 40 ezer korona. 
Ugyancsak eladó a Dáróczi-közön levő 
Kovács-féle szőlő, mely a Darányi nya
ralóval borozdás. Ára 20,000 korona. Kovács 
László, Budapest, I. Mozdony-utca 9. sz.

<• KtkwtaytanuMt

Eladó bor.
■ 30 hektó kitűnő minőségű új
| bor eladó III. kerület, Mária-utca 
j 9. szám alatt. 6774

Kiadó bútorozott-szobák. 6727
Szilády Károly-utca 10. szám alatt két

■ csinosan bútorozott-szoba, külön- 
bejárattal, villanyvilágítással azonnal kiadó.

Erdő árverés.
Kecskemét th. várostulajdonát 

i képező erdőkben az árverés a kö- 
! vetkező sorrendben lesz megtartva:

1. December hó 9-én Czethalban.
2. December hó 11-én Kis-bugaczon, . 

gyülekezés a csőszház előtt d. e. '.'210 órakor.
3. December hó 12-én Felső-szentki

rályi Bugaczon, gyülekezés a helyszínén.
4. December hó 18-án Alsó-szentkirályi 

Bugaczon, gyülekezés a csőszháznál.
5. December hó 19-én Zsandárkaszár- 

nyánál, gyülekezés az első számú részletnél.
6. December hó 20-án Jakahsarokban, 

gyülekezés az első számú részletnél.
Vidékiek a vételárt a helyszínen 

tartoznak kifizetni, kecskeméti lakosok 
pedig a vételár egy harmadát adják 
biztosítékul.

Bővebb felvilágosítást, a főerdó- 
mérnök hivatalos helyiségében nyerik.

Kecskeméten, 1912. december 4. 
6783 Gazdasági osztály.

Telefon 43. Szives tudomásul! Telefon 43.

Az újmódszer szerint gyártott szappant, melyre „Eljárás tartós és jól 

habzó szappan előállítására**  cim alatt szabadalmat nyertem

„Melinda44 szappan 
néven hozom forgalomba. A „Melinda" szappan már száraz 

állapotban is kapható és a saját érdekében is kérem az igen tisztelt 

közönséget, hogy a „Melinda" szappant kipróbálni és az eddig 

használt szappanokkal tartósság és jól habzás, valamint tisztitó 

erő tekintetében összehasonlítani szíveskedjék. 11 7 U'

Kecskemét, 1912. évi december hó 3-ikán. niiiyCni óOllüll.
Tartós és jól habzó „Melinda" szappan kókusz-szappan betéttel 

22 és 44 filléres darabokban, tartós és jól habzó „Melinda" szappan 

barna-szappan betéttel 20 és 40 filléres darabokban kaphatók.

tt ■

6793 2 3 kocsira való hulladékkal 
kevert istállótrágyát érte jelent
kező ingyen elfuvarozhatja. Ruíkay ház.

Karácsonyi vásár f 
a Versenyárúházban, kéttemplom-köz 13. 
sz. Köves Ignácz üzlete mellett. Legolcsóbb 
bevásárlási forrás pamut-, gyapjú-ha
risnyák, trikó és bazárárúkban. Piaci 
táskák gyári raktára. Selymek minden 
színben: Taft métere 1 kor. 60 fillér. 
Meszaiinselyem métere 1 kor. 30 fillér.

: Hajbetét métere 50 fillér. A nagyérdemű 
' közönség becses pártfogását kéri tisztelettel: 

László (Lusztig) Lipótné.
Kerekegyházán í,ss 

a Fogyasztási Szövetkezetbe 
egy fűszeres-segéd azonnal fölvétetik.

Két kihordó felvétetik 
Gondakenyérgyárában. Ugyanott 
egy lóútán vaió léderes kocsi megvétetik.

Figyelem!
Van szerencsém a n. é. közönség 

b. figyelmét felhívni arra, hogy saját há
zamban, Halasi-nagy-utca 33. sz. a. 
liszt-és terményűzletet nyitottam, 

ahol csakis elsőrendű zsombolyai és saját 
őrletésü lisztek, kukorica- és árpadara, 
korpa és mindenféle terményekből állandó 
nagy raktárt tartok s azok a legolcsóbb 
napi árakon pontosan kimérve 
lesznek kiszolgálva. Szives pártfogást 
kérve, vagyok kiváló tisztelettel:

Bilim S. Pál, 
Halasinagy-utca 33. sz. Saját ház.


